
Глава 17. Мне не нужно твое сердце

-

– Как пожелаешь. – Фэн Цинтянь развязал свой плащ, чтобы накрыть ее, прежде чем уйти
вместе с ней.

Гу Байлу притворилась, что немного сопротивляется.

Ладно. Если бы она уехала с Фэн Цинтянем, то сейчас могла бы избежать неминуемой
опасности.

Лорд Хан поспешил остановить мужчину:

– Принц Цзы, Его Величество приказал мне.…

Фэн Цинтянь пристально посмотрел на него.

– Она со мной, – равнодушно сказал он.

– Принц Цзы, я просто выполняю приказ! Вы все усложняете для меня!

Лорд Хан знал, что не может позволить себе злить принца Цзы, но он должен был подчиниться
приказу императора. Кроме того, вчера его дочь тоже отправилась в поместье принца Цзы.
Этот маньяк убил его дочь!

– Ты просто не лезь не в свое дело. – Фэн Цинтянь отбросил с пути лорда Хана и повел Гу Байлу
к карете, стоявшей неподалеку.

Лорд Хан намеревался продолжить расследование, но Цинь Шу остановил его. Они тут же
вступили в драку.

Гу Ваньцинь не могла поверить своим глазам. Эта никчёмная сучка действительно сумела
прикоснуться к принцу Цзы! Но все было в порядке. Как только принц Цзы обнаружит, что она
стала испорченным товаром, она сразу умрет. Так что пусть она пока поживет.

Гу Ваньцинь злорадно улыбнулась.

Гу Байлу подвели к карете, которая казалась унылой, но была очень просторной.

– Неужели этот старикашка влюблен в тебя? Его глаза были полны зависти, –



поинтересовалась Гу Байлу, устраиваясь на мягкой подушке.

Фэн Цинтянь снял верхний халат и лег на диван в карете, прежде чем небрежно взглянуть на
нее.

– Идти сюда.

Неужели он действительно так торопится?

– Не заставляй меня повторять это снова. – Фэн Цинтянь сузил свои длинные, опасные глаза.
Он не оставил ей времени на размышления.

Гу Байлу подползла ближе. Фэн Цинтянь схватил ее и притянул к своей груди.

– Как единственная женщина, к которой я могу прикоснуться, ты вызвала всеобщую ревность.

Гу Байлу оттолкнула его руки.

– Что это ты вытворяешь?

– А как ты думаешь, что я делаю? – Фэн Цинтянь перевернулся и холодно посмотрел на нее
сверху. – Ты должна знать, чего стоишь.

Гу Байлу закатила глаза:

– Не вини меня за то, что я не предупредила тебя. Ты пожалеешь, если прикоснешься ко мне.

Фэн Цинтянь, вероятно, сошел бы с ума, если бы потерял свою девственность с женщиной,
которая была с другим.

– Что ты имеешь в виду? – настороженно прищурился Фэн Цинтянь.

– Понимаешь, я сбежала с одним парнем полгода назад. Мое сердце принадлежит ему.

Взгляд Фэн Цинтяня помрачнел.

– Ну и что? Это не твое сердце мне нужно.

– Я также отдала ему свое тело.



Руки Фэн Цинтяня внезапно сжались на ее плечах.

– Что ты сказала?

Гу Байлу казалось, что ее плечи вот-вот будут раздавлены. Она даже услышала, как хрустнули
ее кости. Она стиснула зубы и сказала:

– Я больше не девственница.

– Значит, ты хранишь ему верность? – Фэн Цинтянь ослабил хватку, его глаза излучали
ужасный холод.

– Конечно, – уставилась на него Гу Байлу. Она в любом случае не собиралась продавать свой
задний проход этому гею.

– А кто он такой? – усмехнулся Фэн Цинтянь.

– Он просто некрасивый и бедный человек, который каждый день рубит дрова. Он намного
ниже тебя ростом, но он спас мне жизнь, и я предана ему.

– Он каждый день рубит дрова? Может, он дровосек? – Фэн Цинтянь протянул руку за ее спину
и развязал бинты, которые стягивали ее грудь.

Гу Байлу в замешательстве посмотрела на него.

– Как ты догадался, что он дровосек?

-
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